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uzatvorená medzi zmluvnými stranami 

ČSOB Leasing, a.s. 
Žižkova 11, B 15 1 o Bratislava 

Kúpna zmluva 
19/02913/KZ 

Registrácia: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 1220/B 
IČ:O: 35704713 IČ: DPH: SK202D264618 
Bankové spojenie: Československá obchodná banka, a.s., 
(ďalej len .éSOB Leasin!I, a.s." alebo .,predävajúci') 

a 

MH Teplárenský holding, a.s. 
Turblnovä 3, 83104 Bratislava• mestská časľ Nové Mesto 
Registrácia: Obchodný register Mestského súd11 Bratislava III, Oddiel: Sa, Vložka físlo: 7386/B 
IČ:O: 36211541 IČ: DPH: SK2020048580 
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. IBAN: 
(ďalej len .kupujúci1 

1. Predmetom zmluvy je dodávka veci: 

Článok I 
Predmet zmluvy 

typ: DACIA Duster (2. generácia) 1.6 SCe Comfort 
VIN: 

' 
2. Predmetom zmluvy je dodanie ojazdeného vozidla, ktorého stav a poškodenie je popísané v preberacom protokole, 

ktorýje súčasťou tejto zmluvy. 
3. Vec uvedená v ods. 1 lohto článku bola predmetom Zmluvy ooperativnom leasingu č. LZO/19/02913, zo dňa 

19.6.2019, ktorá bola ukončená dňa 8.10.2024. 
4. Zmluvné strany potvrdzujú, že uhradením kúpnej ceny v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy sa budú považovať 

za vysporiadané všetky vzájomné záväzky zmluvných strán vyplývajúce zo Zmluvy o operatívnom leasingu č. 
LZO/19/02913. 

Článok II 
Miesto plnenia 

1. Miesto plnenia je sídlo predávajúceho, pokiaľ sa strany nedohodnú inak. 
2. Kupujúci je povinný zabezpečiť na svoje náklady prepravu predmetu zmluvy uvedenom v čl. 1 tejto zmluvy z miesta 

plnenia do svojho sídla. 

Článok III 
Kúpna cena 

1. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu za predmetné motorové vozidlo uvedené v Čl. l vzájomne dohodnutú 
kúpnu cenu vo výške 9 083,33 € bez DPH {slovom devätlisicosemdesiattri eur 33 eurocentov), l.j. 10 900,00 € 
s DPH (slovom desaťlislcdeväťsto eur). ' 

2. Predávajúci a kupujúci sa dohodli, že kupujúci uhradí predávajúcemu kúpnu cenu na základe vystaveneffaktúry, 
ktorú mu vystaví do troch dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy s lehotou splatnosti 14 dni, ktorá začína plynúť odo 
dňa doručenia faktúry. 

3. Dohodnutú kúpnu cenu vo výške uvedenej v Čl. Ul odsek 1. uhradí kupujúci predávajúcemu bezhotovostným 
prevodom na bankový účet predávajúceho, uvedený v záhlaví tejto zmluvy, pričom kúpna cena sa považuje za 
uhradenú pripísaním dohodnutej sumy na bankový účet predávajúceho. i 
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4. Faktúra vystavenä predávajúcim musl obsahovaf všetky náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o danh 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon č. 222/2004 Z. z."), interné číslo (ďalej len .číslo 
objednávky") oznámené predávajúcemu kupujúcim po uzatvorení tejto zmluvy. Prílohou faktúry bude podpfsaný 
Preberacl a odovzdávajúci protokol. 

5. V prípade nižšie uvedených námietok kupujúceho voči správnosti vystavenej faktúry je kupujúci oprávnený: 
a) má chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny alebo neobsahuje číslo 

objednávky kupujúceho alebo 
b) faktúru, ktorá nespľňa formálne náležitosti podľa ustanovení§ 74 zákona č. 222/2004 Z. z., 

do 5 pracovných dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu vrátiť predávajúcemu spolu s vytkoutim jej nesprávnosti, 
pričom predávajúci je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť kupujúcemu takto riadne opravenú faktúru 
alebo vyhotoviť nový účtovný doklad - faktúru, ktorá dopfňa pôvodnú faktúru s tým, že tento doklad musí okrem 
povinných údajov obsahovať aj poradové číslo pôvodnej faktúry. 
V prípade oprávnených námietok kupujúceho podľa tohto odseku lehota splatnosti neplynie a lehota splatnosti 
faktúry začne plynúť až od doručenia riadne opravenej faktúry, resp. riadnej faktúry kupujúcemu. 

6. Na základe dohody zmluvných strán wstavl oredávaiúci faktúru v elektronickej podobe vo formáte •. pdť a zašle 
na e-mailovú adresu kupujúceho: z e-mailovej adresy predávajúceho. 

7. Kupujúci je oprávnený zadržať časť ceny vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty vyúčtovanej faktúrou 
v prípade, ak u predávajúceho nastanú dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty alebo Finančné 
riaditeľstvo SR zverejní predávajúceho v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň 
z pridanej hodnoty vedenom na portáli Finančnej správy Slovenskej republlky, a to až do času, keď predávajúci 
hodnoverným spôsobom preukáže kupujúcemu, že u neho tieto dôvody pominuli. 

8. Predávajúci prehlasuje, že číslo účtu uvádzané v záhlavi tejto zmluvy je používané na podnikanie podľa ustanovení 
§ 6 v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. V prípade, že kupujúci zistí nedodržanie tohto ustanovenia môže DPH 
uvedenú na faktúre, ktorú je z dodania tovaru alebo služby povinný platiť predávajúci, zaplatiť priamo na číslo účtu 
správcu dane vedeného pre predävajúceho, ak v čase vzniku daňovej povinnosti vedel alebo na základe 
dostatočných dôvodov mal alebo mohol vedieť, že DPH z tovaru alebo služby nebude predávajúcim uhradená 
správcovi dane. 

9. V prípade, ak dohodnutá kúpna cena za predmetné motorové vozidlo podľa tohto článku III. nebude 
predávajúcemu uhradená riadne a včas, je predávajúci oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy. Odstúpením zmluva 
zaniká s účinnosťou odo dňa doručenia oznámenia o odstúpení od tejto zmluvy. Vyporiadanie zmluvných strán pre 
prípad odstúpenia od zmluvy sa uskutočni podľa zásad uvedených v § 351 Obchodného zákonníka. 

Článok IV 
Nadobudnutie vlastníckeho práva 

Vlastnlcke právo k veci prechádza z predávajúceho na kupujúceho dňom úplného zaplatenia kúpnej ceny podľa čl. 
III. 

Článok V 
Nebezpečenstvo škody 

1. Zodpovednosť za škody vzniknuté na veci uvedenej v čl. 1 tejto zmluvy prechádza z predávajúceho na kupujúceho 
okamihom prevzatia vecí kupujúcim. 

2. Kupujúci prevezme predmet kúpy na základe preberacieho a odovzdávacieho protokolu podplsaného oboma 
zmluvnými stranami. 

Článok Vl 
Zodpovednosť za vady 

1. Kupujúci prehlasuje, že stav veci uvedenej v čl . 1 je mu dobre známy a kupuje ju za cenu uvedenú v čl. III tejto 
zmluvy v stave, v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto zmluvy. 

2. Predávajúci neručí za vady veci, uvedenej v čl. 1, a kupujúci nemôže za prípadné vady uplatňovať žiadne nároky 
v zmysle ust. § 436 až 441 Obchodného zákonníka. 

3. Záručná doba sa na predmet tejto zmluvy neposkytuje. 
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Článok VII 
Zmeny kúpnej zmluvy a odstúpenie od zmluvy 

1. Táto kúpna zmluva môže byt' zmenená len súhlasným prejavom vôle oboch zmluvných strán plsomným dodatkom. 
2. K~ždá zo zm_!uvných strán je oprávnená odstúpiť od zmluvy v prípadoch, stanovených Obchodným zákonníkom, 

s ·vylúčením ust.§ 436 ods. 1 plsm. d) a ust. § 437 ods, 5 Obchodného zákonníka. 1 
3. Odstupujúca strana je povinná oznámiť odstúpenie od zmluvy plsomne druhej strane. Za dátum oznámenia 

o odstúpení od zmluvy je považovaný deň doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej strane. 1 

4. Predávajúci sa zaväzuje najneskôr do piatich dni od dátumu oznámenia o odstúpení vrátiť kupujúcemu v plnej výške 
všetky peňažné úhrady, zaplatené kupujúcim predávajúcemu za predmet zmluvy. 

Článok VIII 
Záverečné ustanovenia 

1. Pokiaľ touto kúpnou zmluvou nie je stanovené inak, riadia sa právne vzťahy vzniknuté z tejto zmluvy príslušnými 
predpismi Slovenskej republiky, najmä Obchodným zákonníkom. 

2. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá strana obdrží po jednom. 
3. Obidve zmluvné strany sa s obsahom tejto zmluvy zoznámili, bez výhrad s týmto súhlasia, na dôkaz čoho túto 

zmluvu aj podpisujú. 1 
4. Zmluvné strany týmto spoločne prehlasujú, že sú si vedomé skutočnosti, že táto zmluva je povinne zverejňovanou 

zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prlstupe k informáciám v znení 
neskorších predpisov (ďalej len ,.zákon č. 211/2000 Z. z.j, v dôsledku čoho podlieha povinnému zverejneniu podľa 
tohto ustanovenia zákona č. 211/2000 Z. z., a to nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto zmluvy, 
minimálne však po dobu stanovenú zákonom č. 211/2000 Z.z. 1 

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 
dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 1 

V Bratislave 

Meno osoby, oprávnenej podpísať zmluvu: Me"" """h" nnfÍ>Lr:,nr:,i ,l,,~n!r:~ľ '7mh nn ť 
Ďuris Dušan Ing. Miroslav K~ura,,6r,édsed_Wedstavenstva 

tavp!}Sf,'a 

ČSOB Leasing, a.s. MH Tep1arens1QJ no1c11ng, a.s. 
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